SAMEDI / SATURDAY January 12 janvier

5:00pm | Moose Creek | William Cousineau (4th Anni.) rec. by his wife, Betty

DIMANCHE / SUNDAY (Baptéme du Seigneur, féte / Baptism of the Lord, feast) January 13 janvier

1) Luc Curotte rec. par Rodrigue et Suzanne Théorét

9:00am | Moose Creek 2) Michel Cuerrier rec. par Lise, Manon, Justin

10:30am | Crysler pour les paroissien/nes

1:00pm | Moose Creek | Baptéme / Baptism of Rangler, son of Andrew MacGregor et Lynn Lajeunesse

(Le temps de Noél se termine ce soir / Christmas Season ends tonight)

LUNDI/ MONDAY January 14 janvier

Moose Creek | (PAS de messe aujourd’hui/ NO Mass today)

MARDI / TUESDAY January 15 janvier
Crysler (PAS de messe aujourd’hui / NO Mass today)

7:30pm | Crysler Réunion mensuelle des C. de C. (#6809)

MERCREDI / WEDNESDAY January 16 janvier

9:00am | Moose Creek | (pas d’intention / no intention)

JEUDI / THURSDAY (St Antoine, abbé / St. Anthony, abbot) January 17 janvier
8:45am | Crysler Denise Courville/Godin rec. par la famille
VENDREDI / FRIDAY January 18 janvier

(18 — 25 janvier : semaine de priére pour I'unité des chrétiens / January 18 — 25 : Prayer for Christian Unity)

9:00am | Moose Creek | Victor Lafrance rec. par Denis et Marilyn Quenneville

SAMEDI / SATURDAY January 19 janvier

5:00pm | Moose Creek | For the Parishioners

DIMANCHE / SUNDAY (2e dimanche du temps ordinaire / 2" Sunday in Ordinary Time)  January 20 janvier
(Journée mondiale des migrants et des réfugiés / World Day of Migrants and Refugees)

9:00am | Moose Creek | Alain Sabourin rec. par Huguette & Gerald Montcalm

1) René, Marie-Marthe et Michel Gagné rec. par Paul, Diane et Patrick
2) Adrien Lamoureux (2° anni.) rec. par la famille

10:30am | Crysler

Notre-Dame-des-Anges, Notre-Dame-du-Rosaire,
Our Lady of the Angels : Our Lady of the Rosary :
January 6 janvier 30 déc. — 1 janv.
Enveloppes / Envelopes : $892.00 CRYSLER: cartes de Noél de Jacques Dimanches : $536.00
Cash / argent comptant : $85.00 Revenues: $596.00 Chauffage : $3,200.00
Initial Offerings: $88.00 Dépenses : $394.97 Jour de I'an : $60.00
New Years: $110.00 Profit pour 2012 : $201.03 Loto — Crysler :
Loto — Moose Creek: Gagnant — Winner: $50.00
Gagnante — Winner: $50.00 Guy Benoit
Jillian MacGregor Merci beaucoup! /
Thank you very much!
Merci beaucoup! / (Site internet/Web Site:
Thank you very much! http://www.ndr-crysler.ca )

CRYSLER: Fiesta Mexicana! souper communautaire Mexicain le vendredi 18 janvier de 17h a 19h au
centre communautaire, servi par la paroisse Notre-Dame-du-Rosaire.

CRYSLER: Fiesta Mexicana! Mexican Community Dinner on Friday, January 18" from 5pm —
7pm at the Community Centre prepared by Our Lady of the Rosary Parish.




MOOSE CREEK: Valentine’s Day Bake Sale on Saturday & Sunday, February 9 & 10, after Masses, for Our Lady of
the Angels Parish. Organized by the candidates for Confirmation and Eucharist. If you wish to provide bake
goods or would like more information, please contact Sarah Hebert (538-2736) or Kaitlyn Morris (346-2823).
MOOSE CREEK: Vente de patisseries pour la St-Valentin les samedi et dimanche 9 et 10 février, au profit de la
paroisse Notre-Dame-des-Anges. Organisée par les candidates pour la Confirmation et I'Eucharistie. Si vous
pouvez contribuer des patisseries ou désirez de plus amples informations, veuillez contacter Sarah Hebert (538-
2736 ou Kaitlyn Morris (346-2823).

CORNWALL: Join Cleopas on the road to Emmaus!!! Weekend of February 22-24.
Understand and be amazed as our risen Lord opens the Scriptures to you. Join Cleopas,
and be that other disciple. Live the Emmaus experience as revealed in the gospel of Luke!
You will simply never look at your bible the same way again! Ever!! Come even if you've
never opened a Bible before. Emmaus is a Diocesan project thru the St. Andrew School of
Evangelization (SASE) held at the Agora Centre... we will begin our journey on Friday
evening at 6pm — go home to sleep each evening. If coming from the country or from a
distance we can assist in finding you a home nearby to billet. A suggested donation of $75
is requested... Offer more or less as you are able. Call 613-938-1091 to register or for more
information. A registration form can be downloaded at www.sasecornwall.ca .

World Day of Migrants and Refugees — January 20
A World Day of Migrants and Refugees is promoted by many Episcopal Conferences in the world in communion
with the one promoted by the UNO on June 20. “The phenomenon of migration today is a providential
opportunity for the proclamation of the Gospel in the contemporary world. Men and women from various regions
of the earth who have not yet encountered Jesus Christ or know him only partially, ask to be received in
countries with an ancient Christian tradition. It is necessary to find adequate ways for them to meet and to
become acquainted with Jesus Christ and to experience the invaluable gift of salvation.” - Benedict XVI (2012)
quoted in 2013 Liturgical Calendar, p. 114.
Journée mondiale des migrants et des réfugiés — 20 janvier

Cette journée a pour but d’éveiller davantage le souci pastoral a I’endroit des réfugiés dont le nombre est sans
cesse croissant dans le monde.

Priere pour l'unité
Auteur : Martin Luther

The Sacrament of Baptism

Dieu Eternel et Miséricordieux,

toi qui es un Dieu de paix, “Baptism is God’s most beautiful and magnificent gift
d’amour et d'unité, (...) We call it gift, grace, anointing, enlightenment,
nous te prions, Pére, garment of immortality, bath of o

et nous te supplions de rassembler, rebirth, seal, and most precious 2

par ton Esprit Saint, gift. It is called gift because it is % 3

tout ce qui est divisé. conferred on those who bring

Veuille aussi nous accorder nothing of their own; grace since

de nous convertir a ton unité, it is given even to the guilty;

de rechercher ton unique et éternelle vérité, Baptism because sin is buried in

et de nous abstenir de toute dissension. the water; anointing for it is

Ainsi nous n'aurons plus qu’un seul cceur, priestly and royal as are those who are anointed;
une seule volonté, une seule science, enlightenment because it radiates light; clothing since
un seul esprit, une seule raison. it veils our shame; bath because it washes; and seal
Et, tournés tout entiers as it is our guard and the sign of God’s Lordship.”
vers Jésus Christ, Notre Seigneur,

nous pourrons, Pere, (St. Gregory of Nazianzus, Oratio 40,3-4:PG 36,361C

te louer d’'une seule bouche, quoted in CCC #1216)

et te rendre grace
par notre Seigneur Jésus Christ
dans I'Esprit-Saint. Amen. (www.prier.be)

Have Patience (St. Francis de Sales)

"Have patience with all things, but chiefly have patience with yourself.
Do not lose courage in considering your own imperfections but instantly set about remedying them —
every day begin the task anew." (www.appleseeds.orq)




